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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1959-1960. 

30 MEI 1960. 

WETSONTWERP 

tot verzekering van de: vrije: uitoefening van de 
souvereine macht in Congo. 

VERSLAG 

NAMENS DE COMMISSIE 
VOOR BELGISCH-CONGO 

EN RUANDA-URUNDI (!), UITGEBRACHT. 

DOOR DE HEER LINDEMANS. 

DAMES EN HEREN, 

Dit ontwerp strekt ertoe, de grondwetgevende vergade 
ring en d~ wetgevende kamers van Kongo. tegen elke druk 
king van buiten veilig te stellen. op een dubbele manier : 

I O door de lokalen van de kamers en de grondwetgevende 
vergadering te beschermen tegen het binnendringen van 
buitenstaanders en tegen het verstoren van de orde: . 

2° door rond de gebouwen van voornoemde kamers en 
vergadering een neutrale zone op te richten. 

Die beveiligingsmaatregelen worden toevertrouwd, de 
eerste aan het gezag van de voorzitters van de kamers 
en de constituante, de tweede aan het gezag van een 
bijzondere commissaris. 
Tijdens de algemene bespreking wijst de Minister op het 

hoogdringend karakter van het ontwerp. De commissie 
aanvaardt eenparig het bij voorrang te bespreken. 

( 1) Samenstelling van de Commissie : 
Voorzitter : de heer Dequae. 
A. - Leden: de heren Berqhrnans, Debucquoy. Decker, De Saeqer, 

Devos, Dewulf, Fimrners, Gillës de Pélichy, Lelëre, Ie Hodey, Linde 
mans. Wtllot, - Anseele. De Kinder, De Sweerner, Guillaume, Hou 
stnux. Hoyaux. Major-, Sainte, Terwagne. ,......., Dernuyter, Lahaye. 

B. - Plaatsvervangers: IYleur. Craeybec:kx-Ory, de heren Eeck 
man, Kofferschrâge:r, Loos, Parisis, Verlramme. - Detiëqe, Fayal, 
Mevr. Fontaine-Borguet, de heren Naméche. Wostyn. - Boeu, 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1959-1960. 

30 MAI 1960. 

PROJET DE LOI 

tendant à assurer le libre exercice des pouvoirs 
souverains au Congo. 

RAPPORT 

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION 
DU CONGO BELGE 

ET DU RUANDA-URUNDI (I) 

PAR M. LINDEMANS. 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Le présent projet a pour objet de mettre la Constituante 
et les Chambres législatives du Congo à l'abri de toute pres 
sion extérieure. et ce par le double moyen ci-après : 

1 • en protégeant les locaux des Chambres et de la Con 
stituante contre l'intrusion de personnes étrangères et contre 
les pertubateursz, 

2° en créant une zone neutre aux abords des bâtiments 
des Chambres et de la Constituante. 

L'application des mesures de protection est confiée res 
pectivement aux présidents des Chambres et de 1a Con 
stituante, et à un commissaire spécial. 

Au cours de la discussion générale, le Ministre a fait 
ressortir le caractère urgent du projet. La Commission 
a accepté à l'unanimité de l'examiner par priorité. 

{ 1 ) Composition de la Commission : 
Président : M. Dequae. 
A_ - Membres: MM. Berqhmans, Debucquoy, Decker, De Saeger, 

Devos. Dewulf, Ftmmers, Gillès de Pëlrchy, Lefëre, le Hodey, Linde 
mans, Willot. - Anseele, De Kinder, De Sweemer, Guillaume, Hou 
slaux, Hoyaux, Major, &~inte, Terwagne. - Dernuyter, Lahaye. 

B. - Suppléants: M•• Craeybeckx-Or-y, MM. Eeckmnn, Koffu 
schlëger; Loos, Parisis, Verhamme. - Detiëqe Fagat, M~• Fontaine 
Borguel. Nnmëche, Wostgn. - Boey. 
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Voor het overige verwijst de Minister naar de Memorie 
van Toelichting, die de draagwijdte van het ontwerp uit 
voerig bespreekt. Hij steunt vooral op het feit, dat dit ont 
werp voortvloeit uit resolutie n•· 7, punt 6, van de Ronde 
tafelconferentie, en trouwens reeds in het vooruitzicht werd 
gesteld door artikelen 103 en volgende van de fundamen 
tele wet op de Kongolese instellingen. 
Hij vestigt tenslotte de aandacht op het voorlopige 

karakter van de wet, die uit dit ontwerp zal voortvloeien. 
Vanaf 30 juni 1960 zal de Kongolese wetgever dit ontwerp 
kunnen handhaven, wijzigen of afschaffen. 
De meeste artikelen worden zonder bespreking aange 

nomen. 
De betekenis van artikel 5, tweede lid, wordt door de 

Minister toegelicht. Het artikel spreekt niet van « een 
straal van duizend meter», omdat het onmogelijk is het 
middelpunt van waaruit die straal vertrekt nauwkeurig 
te bepalen. 

Bij artikel 6 wordt door de Minister geprecizeerd, dat 
de bijzondere commissaris zowel een blanke als een Kongo 
lees zal kunnen zijn. De Minister zal zich kandidaten laten 
voorstellen door het algemeen uitvoerend kollege : die 
voorstellen zijn evenwel geen substantiële formaliteit. 
Op voorstel van een lid wordt eenparig besloten de 

artikelen 11 en 12 te verduidelijken, door uitdrukkelijk te 
vermelden dat de bevoegdheid van de bijzondere commis 
saris niet verder reikt dan de neutrale zones. De hierna 
volgende tekst wordt eenparig aangenomen. 

-Bl] artikel 1-4 wordt aangestipt, dat met de « schorsing» 
niet de schorsing van het ambt maar de schorsing van een 
maatregel wordt bedoeld. 

Enkele andere vormwijzigingen worden aan de tekst 
aangebracht en eenparig aanvaard. 
Het gehele 'ontwerp wordt eenparig aangenomen volgens 

hierna vermelde tekst. 

De Verslaggever. 

L. LINDEMANS. 

De Voorzitter. 

A. DEQUAE. 

En outre, le Ministre se réfère à l'Exposé des Motifs. 
qui examine en détail la portée du projet. Le Ministre met 
l'accent sur le fait que ce projet découle de la résolution 
n° 7, point 6, de la Table Ronde, et qu'il avait du reste 
déjà été prévu par les articles l 03 et suivants de la loi 
fondamentale relative aux structures du Congo. 

Enfin, le Ministre attire l'attention sur le caractère provi 
soire de la loi qui résultera du projet. A partir du 30 juin 
1960, le législateur congolais pourra maintenir, modifier où 
supprimer le présent projet. 

La plupart des articles sont adoptés sans discussion. 

Le Ministre explique la portée de l'article 5, zme alinéa. 
Cet article ne parle pas d' « un rayon de mille mètres». 
parce qu'il est impossible de déterminer avec précision le 
centre de ce rayon. 

A l'article 6, le Ministre précise que le commissaire spé 
cial pourra être un Blanc aussi bien qu'un Congolais. Le 
Ministre peut inviter le collège exécutif général à présenter 
des. candidats: ces propositions ne sont cependant pas une: 
formalité essentielle. 

Sur proposition d'un membre, il est décidé à l'unanimité 
de préciser les articles 11 et 12, en indiquant expressément 
que la compétence du commissaire spécial ne s'étend pas 
au-delà des zones neutres. Le texte ci-après est adopté à 
r unanimité. 

Lors de l'examen de l'article 11, il est indiqué que la 
« suspension » vise non la fonction. mais une mesure.' 

Quelques autres modifications de forme sont apportées 
au texte et admises à l'unanimité. 

L'ensemble: du projet, tel qu'il est repris ci-après, est 
adopté à l'unanimité. 

Le Rapporteur, Le Président, 

L. LINDEMANS. A. DEQUAE. 
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TEKST DOOR DE COMMISSIE AANGENOMEN. 

§ 1. - Bijzondere reglementering betreffende de lokalen 
van de Kamers en van de Grondwetgevende Vergadering. 

Eerste artikel. 

Hij die niet tot het Parlement, de Grondwetgevende Ver~ 
gadering en hun diensten behoort, en die zonder toestem 
mi.rig· van de voorzitter van een van beide Kamers of diens 
gefüachtigde de lokalen betreedt welke uitsluitend bestemd 
zijn voor de leden van de Kamers en hun diensten, wordt 
gestraft met strafdienst van ten hoogste zeven.daqen en met 
geldboete van ten hoogste tweehonderd frank, of met ëên 
van die straffen alleen. 

Art. 2. 

Hij die niet tot het Parlement. de Grondwetgevende 
Vergadering en hun diensten behoort, en -die. zich in een 
lokaal van de· Kamers te buiten gaat aan enige daad, .ge 
baar.' woord of ·handeling waardoor de werkzaamheden van 
de Kamers kunnen worden gestoord, wordt gestraft met 
straf-dienst van acht dagen tot zes maanden en met geld 
boete van Vijftig· tot twee duizend frank; -of ·met één .van 
die straffen alleen. 

Art. 3. 

Overtreding van het bepaalde in de artikelen I en 2 wordt 
niet vervolgd dan op· klacht· van de voorzitter van een. van 
béide· Kamers. · 

Art. i. 

Voor het handhaven van de orde in de gebouwen van 
de Kamers beschikt elke voorzitter over een detachement 
van de rijkswacht. 
Dit detachement staat onder het bevel van een gegra 

dueerde, die het Staatshoofd voor drie jaar in die post be 
noemt. 

TEXTE ADOl>TE PAR LA COMMISSION. 

§ l. - Réglementation particulière aux locaux 
des Chambres et de la Constituante. 

1-uuc1e premier. 

Toute personne étrangère ·au p,;riement, à la Constituante 
et à leurs services, qui pénètre sans l'autorisation du pré 
sident d'une des deux 'Chambres ou ·de son délèqùé, clans 
les locaux rësecvës aux membres des Chambres et de leurs 
services •. est punie' <\'.une peme de servitude. pénale de sept 
jours au maximum et d'une amende de deux cents 'francs 
au maximum. ou d'~ne de ces peines s'eiiiêni.en't.' 

§ 2. - Neutrale zone. 

Art. 5. 

ln de omtrek van de gebouwen waar het Parlement en 
de Grondwetgevende Vergadering zitting houden, wordt 
een beschermingszone, de neutrale zone, opgericht. 
Deze zone strekt zich uit, vanaf de gebouwen, tot ten 

minste duizend- meter in alle richtingen. 
De grenzen van de neutrale zone worden vastgesteld bij 

ordonnantie van het algemeen uitvoerend college en later 
van het Staatshoofd. 

Art. 6. 

De handhaving van de openbare orde en rust binnen 
elke neutrale zone wordt aan een bijzondere commissaris 
opgedragen. 
Voor elke zone wordt de bijzondere commissaris door het 

Stáatshoofd voor drie jaar benoemd. 
Vóór 30 juni 1960 benoemt de- Koning der Belgen de bij 

zondere commissarissen. Hun ambt duurt eveneens drie 
jaar, tenzij het Staatshoofd anders beslist. 

Art. 2. 

Toute personne étrangère au Parlement, à la Cons ••••.••••• ~ 
et à leurs services qui se livre, dans un local des Chambres, 
à des faits, gestes. paroles ou agissements quelconques de 
nature à troubler _Ies,trav_aux des Chambres, est pu.nié d'une 
peine de: servitudepénale dé huit jours àsix moiset d'une 
amende de cinquante à deux mille francs, ou d'üne_ de 'ces 
peines seulement. ., 

Art. 3. 

Les infractions aux dispositions des articles I et 2 ne 
sont poursuivies que sur plainte du président d'une des deux 
Chambres. · . · · · 

A~t. 4. 

Pour le maintien de l'ordre dans les bâtiments des Cham 
bres, chaque président disposed'un détachement de Ia gen- 
darmerie. · 
Ce détachement est placé sous le commandement d'un 

gradé nommé à ce poste par le Chef de l'Etat. pour une 
durée de trois ans. · 

§ 2. - De la zone neutre. 

Art. 5. 

Il est créé aux abords des bâtiments où siègent le Parle 
ment et la Consntuante, une zone. de protection appelée 
zone neutre.· .. · .· · ·.·. · · 
Cette zone s'étend à mille mètres au moins dans 'toÙtes 

les directions à partir des bâtiments, , _ . 
Les limites de la zone neutre sont fixées par voie d'ordon 

nance du collège exécutif général et ultérieurement du Chef 
de l'Etat. 

Art. 6. 

Lé maintien de l'ordre et de la tranquillité publics à l'Intê 
rieur de chaque zone neutre est confié à un commissaire 
spécial. 
Pour chaque zone, le commissaire spécial est nommé pour 

une durée de trois ans par le Chef de l'Etat. 
Avant le 30 juin l 9Q0. le Ro_i des Belges nommeles com 

missaires spéciaux Les fonctions de ceux-ci ont également 
une durée de trois ans, sous réserve que le Chef 'de 'l'Etat 
n'en dècide autrement. · 
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Art. 7. 

Samenscholingen i11 de open lucht en individuele demon 
straties zijn verboden binnen de neutrale zone. 

Onder dit verbod vallen niet : 

1. samenscholinqen die worden veroorzaakt door optoch- . 
ten. feesten en alle plechtigheden die door een openbare 
overheid worden ingericht, met de uitdrukkelijke toestem 
ming van de bijzondere commissaris; 

2. samenscholingen die het gevolg zijn van alle door 
particulieren ingerichte plechtigheden, op voorwaarde dat 
de bijzondere commissaris daartoe uitdrukkelijk toestem 
ming heeft verleend. op gelijkluidend advies van de bevoeq 
de overheid. 

Art. 8. 

De bijzondere commissaris kan eveneens elke openbare 
vergadering in een gesloten en overdekte plaats binnen de 
neutrale zone verbieden. 

Behoudens vrijstelling door de bijzondere commissaris 
voor een bepaalde tijd verleend, moet hem schriftelijk aan 
gifte worden gedaan van de in het vorige lid bedoelde ver 
gaderingen. 

Deze aangifte moet hem uiterlijk 18 uren vóór de verga 
dering toekomen. 

Art. 9. 

Overtreding van het bepaalde in de artikelen 7 en 8 
wordt gestraft met strafdienst van acht dagen tot zes maan 
den en met geldboete van vijftig frank tot tweeduizend frank 
of met één van die straffen alleen. 

Met dezelfde straffen woedt gestraft hij die tracht op 
onreqelmatiqe wijze de neutrale zone te betreden wanneer 
de toegang daartoe verboden is. 

Art. 7. 

Les rassemblements en plein air et les démonstrations 
individuelles sont interdits dans le territoire de: la zone 
neutre. 

Art. 10. 

Telkens als de omstandigheden zulks wettigen, kan de 
bijzondere commissaris. uitsluitend met het oog op de hand 
having van de openbare orde en rust. binnen het raam 
van de bescherming van de vrije uitoefening der grondwet 
telijke bevoegdheden, de door de plaatselijke overheden uit 
gevaardigde politieverordeningen schorsen voor de vereiste 
tijd of ze wijzigen of aanvullen. Hij kan overtreding van 
die verordeningen strafbaar stellen met hoofdstrafdienst 
van ten hoogste een maand en met geldboete van 1.000 fr. 
of met één van die straffen alleen. 
Hij geeft hiervan onmiddellijk kennis aan de betrokken 

plaatselijke raden en aan de bevoegde minister. 

Art. 1 I. 

De bijzondere commissaris kan de personen die wan 
ordelijkheden veroorzaken op de openbare weg, binnen elke 
neutrale zone, voor ten hoogste vierentwintig uren doen 
opsluiten. 

Art. 12. 

Een ordonnantie kan. binnen de grenzen en onder de 
voorwaarden welke zij bepaalt, aan de bijzondere com 
missaris de macht en de bevoegdheden opdragen die de 
qewestadminist rateur bezit ter handhaving van de open 
bare orde en rust, binnen. elke neutrale zone. 

Sont exceptés de cette interdiction : 

1. les rassemblements provenant de défilés, fêtes et de 
toutes cérémonies organisées par une autorité publique, 
«vee l'autorisation expresse du commissaire spécial; 

2. les rassemblements résultant de toutes cérémonies 
orqanisées par des personnes privées à condition qu'elles 
aient été expressément autorisées par le commissaire spécial, 
de l'avis conforme des autorités compétentes. 

Art. 8. 

Le commissaire spécial peut également interdire toute 
réunion publique en lieu fermé et couvert dans le territoire 
de la .zone neutre. 
Sauf dispense· accordée par le commissaire spécial pour 

un temps déterminé, les réunions visées à l'alinéa précédent 
doivent faire l'objet d'une déclaration écrite à lui adressée. 

Cette déclaration écrite doit lui parvenir au plus tard 
1:8 heures avant la réunion. 

Art. 9. 

Les infractions aux dispositions des articles 7 et 8 sont 
punies d'une peine de servitude pénale de huit jours à. six 
mois et d'une amende de cinquante à deux mille francs ou 
d'une de ces peines seulement. 
Est puni des mêmes peines celui qui tente de pénétrer 

irrégulièrement dans la zone neutre lorsque l'accès en est 
interdît. 

Art. 10. 

Chaque fois que les circonstances le jÙstifitmt. Je com 
missaire spécial peut, à seule fin d'assurer le maintien de 
l'ordre et de la tranquillité publics dans Je cadre. de la 
protection du libre exercice des pouvoirs constitutionnels, 
suspendre pour le temps nécessaire.vmodifter ou compléter 
les règlements de police édictés par les autorités locales. Il 
peut sanctionner ces réglements de peines ne dépassant pas 
un mois de servitude pénale principale et 1 .. 000 francs 
d'amende, ou d'une de ces peines seulement. 

H les communique immédiatement aux conseils loca~x 
intéressés et au ministre compétent. 

Art. 11. 

Le commissaire spécial peut faire incarcérer pour vingt 
quatre heures au maximum les personnes qui · causent du 
désordre sur la voie publique, à l'intérieur de chaque zone 
neutre. 

Art. 12. 

Dans Ja mesure: et dans les conditions qu'elle détermine, 
une ordonnance peut confier au commissaire spécial les 
pouvoirs et attributions qui appartiennent à l'administra 
teur de territoire: pour le maintien de r ordre et de Ia tran 
quillité publics, à l'intérieur de chaque zone ne:11tœ. 
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Art. 13. 

De bijzondere commissaris heeft het recht om, op zijn 
verzoek, te worden gehoord door de plaatselijke raden 
van de bestuursinstellingen binnen welker grenzen de neu 
trale zone geheel of gedeeltelijk is gelegen. 

Art. 14. 

De bevoegde minister is belast met het toezicht op de 
handelingen van de bijzondere: commissaris. 

Dit toezicht wordt uitgeoefend bij wege van : 

goedkeuring of voorafqaande machtiging; 
- schorsing of vernietiging. 

Art. 15. 

De handelingen van de bijzondere commissaris worden 
ter goedkeuring of ter machtiging slechts voorgelegd in de 
uitdrukkelijk. door de wet bepaalde gevallen. 

De goedkeuring of de machtiging wordt uitdrukkelijk 
verleend. 
Zij wordt echter geacht te zijn verkreqen dertig dagen 

na ontvangst van de aanvraag door de bevoegde minis 
ter, tenzij deze beslist de termijn te verlengen. 

Art. 16. 

De bevoegde minister kan elke verordening en elke 
beslissing van de bijzondere commissaris. die diens be 
voegdheid te buiten gaat. met de wetten in strijd is of het 
algemeen belang krenkt, schorsen en vernietigen. 

De vernietiging van de verordeningen moet plaats heb 
ben binnen dertig dagen na ontvangst ervan door de 
Minister. 
De vernietiging van alle andere beslissingen moet plaats 

hebben binnen zestiq dagen nadat de Minister daarvan 
kennis heeft kunnen krijgen. 
De: schorsing van de verordeningen of beslissingen mag, 

naar gelang van het qeval, niet langer dan dertig of zes 
tig dagen duren .. 

De: vernietiging en de schorsing worden onmiddellijk. 
met opgave van de redenen ter kennis gebracht van de 
bijzondere commissaris. 

Art. 17. 

Indien de bijzondere commissaris in gebreke: blijft. kan 
de bevoegde minister op verzoek van de voorzitter van 
een der Kamers. elke nodige en dringende maatregel tref 
fen om binnen de- grenzen van een neutrale zone de orde 
en de rust te handhaven. 

Art. 18-. 

De bevoegde minister stelt ter beschikking van de bij 
zondere commissaris : 

- een detachement van de territoriale politie waarover 
de bijzondere commissaris het bevel voert; 
- één of meer Staatsambtenaren. 

Het Staatshoofd wijst uit deze ambtenaren degene aan 
die de bevoegdheden van de bijzondere commissaris zal 
uitoefenen ingeval deze afwezig of belet is. 
Wanneer de omstandigheden het vereisen, kan de bij 

zondere: commissaris bovendien de: rijkswacht opvorderen. 

Art. 19. 

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het 
Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt. 

Art. 13. 

Le commissaire spécial a le droit d'ètre entendu, à sa 
demande, par les conseils locaux des entités qui compren 
nent tout ou partie de la zone neutre dans leurs limites. 

La tutelle sur les actes du commissaire spécial appar 
tient au ministre: compétent. 

Elle s'exerce par voie: 

d'approbatton ou d'autorisation préalable; 
- de suspension ou d'annulation. 

Art. 15. 

Les actes du commissaire spécial ne sont soumis à 
approbation ou à autorisation que dans les cas formelle 
ment prévus par la loi. 

L'approbation ou l'autorisation est donnée expressément. 

Elle est toutefois réputée acquise trente jours après la 
réception de la demande par le ministre compétent, sauf 
décision de celui-ci prolongeant le délai. 

Art. 16. 

Le ministre compétent peut suspendre et annuler tous 
règlements et toutes décisions du commissaire spécial qui 
sortent de ses attributions. qui sont contraires aux lois 
ou qui blessent l'intérêt général. 

L'annulation des règlements doit intervenir dans les 
trente jours de leur réception par le Ministre. 

L'annulation de toutes autres décisions doit intervenir 
dans les soixante jours après la date où le Ministre a pu 
en avoir connaissance. 

La suspension des règlements ou des décisions ne peut 
excéder 30 ou 60 jours. selon le cas. 

L'annulation et la suspension sont immédiatement noti 
fiées au commissaire spécial, avec les raisons qui le justi 
fient. 

Art. 17. 

En cas de carence du commissaire spécial, le ministre 
compétent peut. à la. demande du président de l'une des 
Chambres. prendre toute mesure utile et urgente pour 
assurer le maintien de I'ordre et de la tranquillité publics 
dans le terr itoire d'une zone neutre. 

Art. 18. 

Le ministre compétent met à la disposition du commis 
saire spécial : 

- un détachement de la police territoriale, placé: sous le 
commandement du commissaire spécial; 
- un ou plusieurs agents de l'Etat. 

Le Chef de l'Etat désigne celui de ces agents qui exer 
cera les attributions du commissaire spécial en cas d'ab 
sence ou dempèchement de celui-ci. 

Lorsque les circonstances J" exigent, le commissaire spé 
cial peut en outre requérir les forces de gendarme.rie. 

Art. 19. 

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication 
au Moniteur belge. 


